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Multipurpose Truck Bed Rack
Jeep Gladiator
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plate 8x
screw 8x
washer 8x

g T-40 torx wrench 1x

1

Weight

7.5 Ibs. (3.4 k

gT 1x

-30 torx wrench
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H Refer to owner's manual for proper usage.

-
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B Consulte el manual del propietario para informarse sobre

el uso apropiado.
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B Siche Gebrauchsanleitung fiir ordnungsgemafe
Verwendung

l B Consultare il manuale dell'utente per gli usi appropriati,

= Dogru kullanim icin kullanma kilavuzuna basvurunuz.
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B Veja 0 manual do proprietario para uma utilizagao
adequada.

B Consulter le manuel du propriétaire pour I'utilisation
recommandée.
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instructions. (see corresponding figures)

@ Mount the crossbars as described in the enclosed

AR

Instale las barras transversales como se describe en las
instrucciones incluidas (consulte las figuras correspondientes)

7.
8.

9.

Loosely attach the screws, washers and nut plates to each of the 4 towers
with the T-40 torx wrench. Plates should only be engaged 1or 2 threads
onto the screws.

Use the T-30 torx wrench to loosen both tower SCrews on each of the 4
towers. Do not remove them.

Install both crossbars. For each side, slide the plates into the track one plate
at a time.

Position the crossbars to your desired location. Measure each side to ensure
the crossbars are set at the same position on each side of the truck. The
minimum recommended crossbar spread is 24",

Using the T-40 torx wrench, fully tighten the nut plate screws to 5.0 Nm (+-
0.5). Apply slight downward pressure to the top of the crossbar surface as
you tighten the screws.

Measure and adjust both crossbars so that they protrude equally on each
side of the truck.

Using the T-30 torx wrench fully tighten the tower screws t0 3.0 Nm (£ 0.5).
Check that the system is tight, re-tighten if necessary.

Fold and place instructions in vehicle glove box.
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Utilice 12 llave Torx T-40 para instalar, pero sin apretar, los tornillos, arandelas y
roscadas en cada una de las 4 torres. Los tornillos deben penetrar 102 vueltas de

rosca solamente en las placas.

Utilice 1a liave Torx T-30 para aflojar los dos tomnillos de cada una de las 4 torres. No

los retire.

Instale ambas barras transversales. En cada lado, deslice las placas dentro de la

guia, unaala vez.
Coloque las barras transversales en la posicion deseada. Tome las medidas

necesarias para asegurarse de que |as barras queden fijadas en |a misma posicion
en cada lado delacajadela camioneta. La separacion minima recomendada entre

las barras es 24",

Utilice I llave Torx T-40 para apretar completamente los tornillos en las placas
roscadas con una fuerza de 5.0 Nm (+- 0.5). Mientras aprieta los tomnillos, aplique una

leve presion hacia abajo en la parte superior de la barra transversal.

Mida y ajuste ambas barras transversales de modo que sobresalgan la misma medida

en cada lado de la camioneta.

Utilice 2 llave Torx T-30 para apretar completamente los tomillos de cada torre con

una fuerza de 3.0 Nm (+ 0.5).

Verifique que el sistema esté bien ajustado. Sies necesario, vuelva a apretar los

tomnillos.
Pliegue y guarde las instrucciones en la guantera del vehiculo.

ToTroBETHOTE TIG HTIAPES opo@rig 6TIWG TEPIYPAPETAL
OTIG E0WKAEIOPEVES odnyieg (deiTe TIG AVTIOTOIXES

£IKOVEG)
TomoBerfioTe Xahapa Tig Bideg, TIS podEAeg kal Ta Taguédia ot kae Eva
T Ta 4 onpeia uTTodoXAG HE TO KAeiBi T-40. Ta Tagipadia Ba TpETel va
gxouv ouVDEBET e TI Bide povo 112 OTPOYES.
Xpna1HOTIOIRCTE TO KAe1di T-30 yia va EEKAEIBWOETE TIG Buo Bideg o€ KaBe
¢va amo Ta 4 onueia utrodoxig. Mnv TIg AQQIPECETE.
EykaraoToTe Tig SU0 yréapeg opogng. MNa k@B TIAEUPG GUPETE TIG
TAGKEG 0TIV £00XA Hia @Bt gopd.
ToTOBETAOTE TIG UTIAPES 0poOQAg otV emBupntA 6Eon. MerproTe ke
TAeupd yia va PeBaiwbeite &1 01 PTIAPES EXOUV TomoBenBei oTo idI0
onueio oV KaBE TIAEUpa TOU oxAuarog. H ehayiom TIPOTEIVOEVR
aTreoTaon HETagy Toug sival 24”.
XpnOIHOTIOINTTE TO KAe1di T-40, KheidwoTe Ti Bideg o1 magpadia ot 5.0
Nm (+- 0.5). MéoTe eAaQpg e popd Trpog Ta Kamw TV TIavw TTAEUpa G
pmapag opo@ng kabwg KAEIBGVETE TI PIBEG.
MeTprioTe Kal TIPOGAPHOOTE TIG BUO TTApPEG 0POPAG TIPOKEIUEVOU VO
TrpoegExouv e€ioou amo k@B TAeupd Tou OxAKATOG.
Xpno1ROTIOICTE TO KAe1B1 T-30 yia val KAEIBWOETE TIG Bideg oTa onueia
uTrodoxc ot 3.0 Nm (£ 0.5).
BeBaiwBeire 611 10 0UCTNHA £xel KAEIBLOEI OF aogahy 8éan kai
KAEIS(OTE TGN €4V gival amapaimo.
ATAGOTE Kl TOTOBETATTE TIG odnyieg oT0 VTOUAQTTAKI TOU OXAUTOG,
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Instale as barras transversais como descrito nas
instrugées inclusas (veja as figuras correspondentes)

Gire levemente os parafusos, arruelas e porcas de cada uma das 4 torres
usando a chave torx T-40. Os parafusos devem girar sobre as placas
somente 1 ou 2 vezes.

Use a chave torx T-30para afrouxar ambos os parafusos de cada uma das 4
torres. Néo os remova.

Instale ambas as barras transversais. Deslize as placas até o trilho, uma
placa de cada vez, em ambos os lados.

Posicione as barras transversais onde vocé as deseja. Mega os dois

lados para garantir que as barras transversais tenham sido colocadas na
mesma posigdo, em cada um dos lados do caminhdo. A distancia minima
recomendada entre as barras transversais é de 24 polegadas.

Usando a chave torx T-40, aperte completamente os parafusos das porcas
a5,0 Nm (+0,5). Faga uma leve pressao para baixo na superficie da barra
transversal enquanto vocé estiver apertando os parafusos.

Mega e ajuste ambas as barras transversais de modo que elas aparegam
igualmente em cada um dos lados do caminhio.

Usando a chave torx T-30, aperte completamente os parafusos da torre a
3,0 Nm (£0,5).

Verifique se o sistema esta bem firme. Se necessario, ajuste-o novamente.
Dobre e guarde as instrugdes no porta-luvas do veiculo.

Installer les barres transversales de la maniére
indiquée dans les instructions ci-jointes (voir les

illustrations correspondantes).

Al'aide de la clé Torx T-40, poser, sans les serrer, les vis, les rondelles

et les plaquettes filetées sur chacun des quatre pieds. Les plaquettes ne
devraient étre engagées que d'un ou deux tours sur les vis.

Al'aide de la clé Torx T-30, desserrer les deux vis qui se trouvent sous
chacun des quatre pieds. Ne pas les enlever.

Poser les deux barres, De chaque coté, enfiler les plaquettes dans les
glissiéres, une a la fois.

Amener les barres 4 la position souhaitée. Mesurer de chaque coté pour
s'assurer que les barres sont positionnées & la méme distance de chaque
coté de la camionnette. La distance minimale recommandée entre les
barres est de 60 cm (24 po).

Alaide de la clé Torx T-40, serrer complétement les vis des plaquettes
filetées & 5,0 Nm (+/- 0,5). Appuyer la barre légérement vers le bas tout en
serrant les vis.

Mesurer et régler les deux barres transversales de maniére qu'elles
deépassent de la méme distance des deux cotés de la camionnette.
Alaide de la clé Torx T-30, serrer completement les vis qui se trouvent
sous les pieds & 3,0 Nm (+/- 0,5).

Verifier que I'ensemble est bien serré. Resserrer au besoin.

Plier et ranger les instructions dans la boite & gants du véhicule.

Die Quertrager wie in beiliegender Anleitung
angegeben montieren (siehe entsprechende Zahlen).

1.

Die Schrauben, Unterlagscheiben und Gewindeplattchen mit dem T-40-Torx-
Schlissel locker an die vier Fiie andrehen. Die Gewindepléttchen sollten nur
ein bis zwei Gewindegénge tief auf die Schrauben gedreht werden.

Lockern Sie mit dem T-30-Torx-Schliissel die beiden Schrauben aller 4 FiiRe,
ohne sie herauszudrehen.

Installieren Sie beide Quertrager. Schieben Sie auf jeder Seite die
Gewindeplattchen nacheinander in die Gleitschiene.

Platzieren Sie die Quertrager auf die gewlinschte Position. Messen Sie jede
Seite, um sicherzustellen, dass sich die Quertréger auf beiden Seiten des
Fahrzeugs auf derselben Position befinden. Der Mindestabstand zwischen
den Quertragern sollte 24 Zoll (71 cm) betragen.

Mit dem T-40-Torx-Schliissel zishen Sie die Schrauben der Gewindeplattchen
auf 5.0Nm ( 0.5) fest. Driicken Sie bei Anziehen der Schrauben die
Oberflédche des Quertragers leicht herunter,

Messen Sie die Quertrager und richten sie so aus, dass sie auf beiden Seiten
des Fahrzeugs gleichmaRig auskragen.

Mit demT-30-Schliissel ziehen Sie Schrauben der Fiilte auf 3.0Nm (+ 0.5) an.
Priifen Sie, ob das System fest sitzt und ziehen die Schrauben bei Bedarf
weiter an.

Falten Sie die Anleitung zusammen und verstauen sie im Handschuhfach des
Fahrzeugs.

Montare le sbarre trasversali come descritto
nelle istruzioni in allegato. (vedere le illustrazioni

1.

corrispondenti)
Fissare senza stringere e viti, le rosette di metallo e le piastre con dado
incorporato ad ognuna delle 4 torri con una chiave esagonale (o a brugola)
T-40. Le piastre devono essere avvitate solo 1 0 2 giri alle viti.
Usare la chiave esagonale (0 a brugola) T-30 per allentare entrambe e viti
su ognuna delle 4 torri. Non rimuoverle,
Montare entrambe le barre trasversali, Da ogni lato, far scivolare le piastre
nello spazio apposito, una piastra alla volta.
Posizionare le barre trasversali nel punto che si desidera. Misurare ogni
lato per assicurarsi che le barre trasversali siano sistemate nella stessa
posizione, ognuna nel rispettivo spazio apposito. La distanza minima
raccomandata da lasciare & di 24",
Usare la chiave esagonale (o a brugola) T-40 per stringere forte le viti alla
piastra con dado integrato fino a 5.0Nm (+-0.5). Applicare una leggera
pressione dal basso verso I'alto della superficie della barra trasversale per
stringere le viti.
Misurare e sistemare entrambe le barre trasversali in modo che esse
sporgano in modo uguale da ogni lato del pick-up.
Usare la chiave esagonale (o0 a brugola) T-40 per stringere forte le viti delle
torri fino a 3.0Nm ( 0.5).
Controllare che tutti gli elementi siano ben stretti, stringere di nuovo se
necessario.
Ripiegare e riporre le istruzioni nel cassetto del cruscotto.

® Tavan barlarini, ekli talimatlarda belirtildigi sekilde

1.

monte ediniz. (ilgili sekillere bakiniz)

T-40 Torx anahtari yardimiyla 4 ayagin her birinin vidalarini, somunlarini ve
somun plakalarini gevsek bigimde takiniz. Plakalar vidalara sadece 1 veya 2
dis gegmelidir.

T-30 Torx anahtarini kullanarak 4 ayagin her birindeki her iki ayak somununu
gevsetiniz. Somunlari sskmeyiniz.

Her iki tavan barini takiniz. iki tarafta da, plakalari tek tek kaydirarak raya
yerlestiriniz.

Tavan barlarini arzuladi§iniz pozisyona yerlestiriniz. Aracin iki tarafinda da
ayni pozisyonda olmalarini temin etmek iizere her iki yani dlgliniiz. Tavsiye
edilen minimum tavan bari aralidi 24 ingtir (61 cm).

T-40 Torx anahtari yardimiyla somun plakasi vidalarini 5,0 Nm'ye (+-0,5)
kadar tamamen sikiniz. Vidalar sikarken tavan barinin st kismina asagi
y6nde hafifge bastiriniz.

Her iki tavan barini 6lgerek aracin iki yanindan esit mesafede gikacak sekilde
ayarlayiniz.

T-30 Torx anahtarini kullanarak ayak vidalarini 3,0 Nm'ye (+ 0,5) kadar
sikiniz.

Sistemin sikiligini kontrol edip gerekirse tekrar sikiniz.

Talimatlari katlayarak aracin torpido goziine koyunuz.
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9.

CootsetcTaytowme Lndpbi).

CeobopHo nofcoeAvHMTE BONTbI, NPOKNAAKA v nnacTUHYaTble raikv

¥ K2X700/ U3 YeTBIPEX OMOP C NOMOLLBI raeyHoro krioya T-40. Matkv
0MKHb! BbITb MPUKPYHEHbI TOMBKO HA 1-2 obopoTa pe3bObl G0NToB.

C NOMOLLbI0 rag4HOro Kriko4a 1-30 oceoBoauTte 0ba bonTa Ha Kaxzon v3
yeTbipéx onop. He CHUMAWTE WX.

YeraosyTe 06a peitnuHra. C kaxaoi cTOpoH! NpoaBYHbLTE raviku no
0[iHOM Ha penee.

PacronoxwTe PEfMHTY TaM, T Bbl XOTUTE UX ycTaHoBUTb. ViamepbTe
Kaxayio CTOPOHY, 4ToBb! yBeauTsCa, YTO PERMHM yCTaHOBMNEHb!
OIMHEKOBO Ha KaXF0i CTOpoke aBTOMOBUNS. MuHUManbHOE paccTosHNE
Mexay pevinuHramy — 24 aonma.

C nomoLL{bto ragyHoro knio4a T-40 NONHOCTbIO 3aTAHNTE BONTLI raek ¢
yeunvem 5.0 Hu (£ 0.5). NMpw 3aTArvsaHy BONTOR Cherka HaxumanTe Ha
BEPXHIOIO MOBEPXHOCTb peinuHra.

ViamepbTe 1 OTPErynupyviTe o6a pevinuHra Tak, 4Tobbl O pacronaranicb
O[VMHaKOBO Ha KaX[0it CTOPOHE asTOMOGUAS.

C NOMOLLIO F3e4HOm0 KIio4a T-30 NoNHOCTHH0 3aTsHUTE BonTe! 0Mop C
yeunvem 3.0 Hm (x0.5).

MposepbTe NPO4HOCTL YCTEHOBKA CUCTEMbI ¥ 3aTSHUTE €8
[ONOMHUTENBHO, €CIW 3T0 +HeoBXoauMo.

CroxuTe 1 yBepuTe MHCTPYKUMIO B nepYaTouHbI ALK aBTomobuns.
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1) Loosely attach the screws, washers
and nut plates to each of the 4 towers
with the T-40 torx wrench. Plates
should only be engaged 1 or 2 threads
onto the screws.

2) Use the T-30 torx wrench to loosen
both tower screws on each of the 4
towers. Do not remove them.

3) Install both crossbars. For each side,
slide the plates into the track one plate
at a time.

4) Position the crossbars to your
desired location. Measure each side

to ensure the crossbars are set at the
Same position on each side of the truck.
The minimum recommended crossbar
spread is 24”.
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5) Using the T-40 torx wrench, fully
tighten the nut plate screws to 5.0
Nm (+- 0.5). Apply slight downward
pressure to the top of the crossbar
surface as you tighten the screws.

6) Measure and adjust both
crossbars so that they protrude
equally on each side of the truck.

7) Using the T-30 torx wrench fully
tighten the tower screws to 3.0 Nm
(£0.5).

8) Check that the system is tight, re-
tighten if necessary.

FEB 22, 2019

K6862764



Www.mopar.com

9) Fold and place instructions in vehicle

glove box.
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For customer service questions, refer to your Chrysler, Dodge, Jeep, Ram or Fiat dealership

Fiat s Ram «Dodge «Jeep «Chrysler Jss il Sl FURTEE P PEN S (il slaall (e 2 3a0

Por toda pregunta sobre el servicio al cliente, consulte un representante autorizado de Chrysler, Dodge, Jeep, Ram 0 Fiat.

Ma epwIHOEIg OTO Tpfipa EUTMPEEMONS TrEAQTGV, CUPBOUAEUTEITE TV QUTITTPOCWTTEIT Chrysler, Dodge, Jeep, Ram 1 Fiat \

Far Kundendienstfragen wenden Sie sich bitte an Ihren Chrysler-, Dodge-, Jeep-, Ram-oder Fiat-Handler. J

Per domande riguardo all'assistenza clienti, riferirsi alle relative concessionarie: Chrysler, Dodge, Jeep, Ram o Fiat

Msteri hizmetleri ilgili sorular igin Chrysler, Dodge, Jeep, Ram veya Fiat yetkili saticiniza basgvurunuz

HzaT—H—ERQTHBIR. Chrysler. Dodge. Jeep. Ramif:liFiat@ﬂﬁ?’cﬁ%‘{ll}ii'ﬁﬁ?ﬂb‘%bﬁ(T:'él:‘., \

mBEEEAETESREQAE, 5k, EE. wW Ramal 235 WA AR TIHR R - l

Para resolver as suas duvidas junto ao servico 3 clientela, contate uma concessionaria Chrysler, Dodge, Jeep, Ram ou Fiat

Pour toute question concernant le service a la clientele, consulter votre dépositaire Chrysler, Dodge. Jeep, Ram ou Fiat.

\ s B gols agelgdl, 3, AS, W EE WokE cjel ol HAl L.

To sonpocam 0BCrnyxXMBaHNA notpebutenei obpalLLaiTecs B CarnoH BaLlero ouunansHoro aunepa Chrysler, Dodge,
Jeep, Ram unv Fiat.

000060000000
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